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B8-0353/2017 

Eiropas Parlamenta rezolūcija par Padomes LGBTI pamatnostādņu īstenošanu, jo īpaši 

saistībā ar homoseksuālu (par tādiem uzskatītu) vīriešu vajāšanu Čečenijā, Krievijā 

(2017/2688(RSP)) 

Eiropas Parlaments, 

– ņemot vērā iepriekšējās rezolūcijas par Krieviju,  

– ņemot vērā Cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvenciju, 

– ņemot vērā Starptautisko paktu par pilsoniskajām un politiskajām tiesībām, 

– ņemot vērā Eiropas Cilvēktiesību konvenciju un tās protokolus,  

– ar atrunām ņemot vērā Krievijas Federācijas Konstitūciju, jo īpaši tās 2. nodaļu 

(Cilvēku un pilsoņu tiesības un brīvības).  

– ņemot vērā ANO cilvēktiesību ekspertu 2017. gada 13. aprīļa paziņojumu par 

homoseksuālu vīriešu aizskaršanu un aizturēšanu Čečenijā, 

– ņemot vērā Eiropadomes 2013. gada 24. jūnija pamatnostādnes lesbiešu, geju, 

biseksuāļu, transpersonu un interseksuāļu (LGBTI) visu cilvēktiesību veicināšanai un 

aizsardzībai,  

– ņemot vērā Eiropadomes 2016. gada 16. jūnija secinājumus par LGBTI līdztiesību, 

– ņemot vērā Eiropas Savienības pamatnostādnes par cilvēktiesību aizstāvjiem, 

spīdzināšanu un sliktu izturēšanos un par cilvēktiesību aizstāvjiem, 

– ņemot vērā Rīcības plānu par cilvēktiesībām un demokrātiju (2015.–2019. gads), 

– ņemot vērā 2014. gada 4. februāra rezolūciju par ES ceļvedi homofobijas un ar 

dzimumorientāciju un dzimumidentitāti saistītas diskriminācijas apkarošanai1, 

– ņemot vērā 2016. gada 14. decembra rezolūciju par Gada ziņojumu par cilvēktiesībām 

un demokrātiju pasaulē un Eiropas Savienības politiku šajā jomā 2015. gadā2, 

– ņemot vērā Komisijas priekšsēdētāja vietnieces/ Savienības augstās pārstāves ārlietās un 

drošības politikas jautājumos Federikas Mogerīni runaspersonas 2017. gada 6. aprīļa 

paziņojumu par homoseksuālu vīriešu cilvēktiesību pārkāpumiem Čečenijā, 

– ņemot vērā Komisijai adresēto jautājumu par Padomes LGBTI pamatnostādņu 

īstenošanu, jo īpaši saistībā ar homoseksuālu (par tādiem uzskatītu) vīriešu vajāšanu 

Čečenijā, Krievijā (O-000039/2017 – B8-0219/2017), 

                                                 
1 OV C 93, 24.3.2017., 21. lpp. 
2 Pieņemtie teksti, P8_TA(2016)0502. 



 

RE\1126053LV.docx 3/5 PE603.778v01-00 

 LV 

– ņemot vērā Reglamenta 128. panta 5. punktu un 123. panta 2. punktu, 

A. tā kā starptautiskās un Krievijas cilvēktiesību organizācijas, kā arī neatkarīgi vietējie un 

starptautiskie plašsaziņas līdzekļi ziņo, ka kopš 2017. gada februāra nelikumīgi 

apcietināti vairāk nekā simts vīrieši uz aizdomu pamata par to, ka viņi ir homoseksuāļi, 

un šie vīrieši tiek turēti vismaz divos nelikumīgos cietumos Čečenijas Autonomajā 

republikā Krievijas Federācijā, turklāt minētās apcietināšanas notikušas koordinētas 

kampaņas ietvaros, kuru, kā tiek apgalvots, organizēja republikas iestādes un drošības 

spēki, pamatojoties uz Čečenijas prezidenta Ramzana Kadirova tiešām pavēlēm;  

B. tā kā upuri cietuši no cietsirdīgas izturēšanās, viņi spīdzināti un piespiesti izpaust citu 

LGBTI identitāti; tā kā tiek ziņots, ka vismaz trīs vīrieši nogalināti, proti, divi gājuši 

bojā ieslodzījuma vietā pret viņiem vērstās izturēšanās rezultātā un vienu nogalinājusi 

viņa ģimene, izdarot tā dēvēto slepkavību ģimenes goda dēļ;  

C. tā kā upuri lielākoties vairās meklēt taisnīgumu, jo baidās no vietējo iestāžu represijām; 

tā kā homoseksuālas (par tādām uzskatītas) personas ir īpaši neaizsargātas izteiktās 

sabiedrības homofobijas dēļ un tā kā tās pakļautas riskam kļūt par savu radinieku 

izdarītas slepkavības ģimenes goda dēļ upuriem;  

D. tā kā sākotnējos ziņojumus atsevišķi apstiprinājusi organizācija Human Rights Watch un 

Starptautiskā Krīzes grupa — abas šīs organizācijas atsaucas uz vietējiem avotiem, kuri 

apstiprina, ka policija un drošības spēki aizturējuši vīriešus, kurus uzskata par 

homoseksuāļiem;  

E. tā kā pēc vairākiem draudu un represiju gadiem šajā reģionā nespēj strādāt gandrīz 

neviens neatkarīgs žurnālists vai cilvēktiesību aktīvists; tā kā Čečenijas amatpersonas 

un ierēdņi ir izteikuši draudus laikrakstam, kurš pirmais informēja par brutālo pret 

homoseksuāļiem vērsto kampaņu;  

F. tā kā Krievijas Federācija ir parakstījusi vairākus starptautiskus nolīgumus par 

cilvēktiesībām un tai kā Eiropas Padomes loceklei un Eiropas Cilvēktiesību konvencijas 

dalībniecei tādējādi ir pienākums nodrošināt visu to personu drošību, kuras var būt 

pakļautas riskam, tostarp savas seksuālās orientācijas dēļ; tā kā Krievijas valsts, 

parlamentārajām un tiesu iestādēm ir pienākums piekļūt un tās var piekļūt visiem 

līdzekļiem, kuri vajadzīgi, lai izmeklētu Čečenijas iestāžu izdarītos noziegumus; 

G. tā kā homoseksualitāte Krievijas Federācijā tika dekriminalizēta 1993. gadā; 

H. tā kā LGBTI aizsargā spēkā esošie starptautiskie cilvēktiesību akti un Krievijas tiesību 

akti; tomēr tā kā bieži vien jāveic īpaši pasākumi, lai nodrošinātu LGBTI cilvēku 

cilvēktiesību pilnīgu īstenošanu , jo seksuālā orientācija un dzimumidentitāte var radīt 

papildu diskriminācijas riskus, aizskaršanu un vajāšanu ne tikai skolās, darbvietās un 

plašākā sabiedrībā, bet arī ģimenēs; tā kā policijas, tiesu iestāžu un citu iestāžu 

uzdevums un pienākums ir vērsties pret šīm diskriminācijas formām; 

I. tā kā prezidents Vladimirs Putins ir uzdevis Krievijas cilvēktiesību ombudam Tatjanai 

Moskalkovai izveidot darba grupu, lai izmeklētu izskanējušās apsūdzības; 

J. tā kā Padomes LGBTI pamatnostādnes paredz ES delegāciju un dalībvalstu vēstniecību 
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proaktīvu attieksmi pret LGBTI tiesību veicināšanu; tā kā šajās pamatnostādnēs 

noteikts, ka pret LGBTI vērstas vardarbības apkarošana un atbalsts LGBTI cilvēktiesību 

aizstāvjiem ir prioritāri uzdevumi; 

K. tā kā 2017. gadā tiks izvērtēts otrais Rīcības plāns Stratēģiskā satvara par cilvēktiesībām 

un demokrātiju īstenošanu, tostarp LGBTI pamatnostādnes;  

L. tā kā Krievijas Dome 2017. gada 7. martā pieņēma tiesību aktu, ar ko tika atzīts, ka 

vardarbība ģimenē nav krimināli sodāma, tādējādi „fiziskas aizskaršanas ģimenē” 

statusu pazeminot no noziedzīga nodarījuma līdz administratīvam pārkāpumam un 

paredzot mazāk stingras sankcijas pārkāpējiem; tā kā Parlaments par šo jautājumu 

debatēja Strasbūras sesijas laikā 2017. gada 13.–16. martā, 

1. pauž nopietnas bažas par ziņojumiem par vīriešu, kurus uzskata par homoseksuāļiem, 

patvaļīgu aizturēšanu, spīdzināšanu un nogalināšanu Čečenijas Republikā Krievijas 

Federācijā; aicina iestādes izbeigt šo vajāšanas kampaņu un nekavējoties atbrīvot 

personas, kuras joprojām ir nelikumīgi aizturētas; mudina Krievijas iestādes nodrošināt 

juridisku un fizisku aizsardzību upuriem, kā arī cilvēktiesību aizstāvjiem un 

žurnālistiem, kuri veic darbu saistībā ar šo lietu; 

2. stingri nosoda Čečenijas valdības runaspersonas paziņojumu, ar ko tiek noliegta 

homoseksuālu personu esamība Čečenijā un ziņojums atzīts par „meliem un pilnīgu 

dezinformāciju”; atgādina iestādēm, ka tiesības uz dzīvi, brīvību un personas drošību un 

pamata cilvēktiesības un attiecas uz visiem; 

3. steidzami prasa nekavējoties veikt neatkarīgu, objektīvu un visaptverošu izmeklēšanu 

apcietināšanas, spīdzināšanas un slepkavību lietās, lai sauktu pie atbildības to plānotājus 

un veicējus un izbeigtu nesodāmību; šai sakarā atzinīgi vērtē darba grupas izveidi 

Krievijas cilvēktiesību ombuda pakļautībā, kurš izmeklē šo lietu; aicina ES delegāciju 

un dalībvalstu vēstniecības un konsulātus Krievijā aktīvi uzraudzīt izmeklēšanu un 

pastiprināt centienus, lai sazinātos ar cietušajiem, LGBTI cilvēkiem, žurnālistiem un 

cilvēktiesību aizstāvjiem, kuri patlaban pakļauti briesmām;  

4. aicina Čečenijas un Krievijas Federācijas iestādes ievērot vietējos tiesību aktus un 

starptautiskās saistības, kā arī nodrošināt tiesiskumu, veicināt vienlīdzību, 

diskriminācijas novēršanu un vispārēju cilvēktiesību standartu ievērošanu, tostarp 

attiecībā uz LGBTI personām, un īstenot tādus atbalsta pasākumus kā informētības 

uzlabošana, iecietības kultūras veicināšana un iekļaušana, pamatojoties uz vienlīdzību 

un vardarbības un diskriminācijas novēršanu;  

5. pauž nopietnas bažas par nesodāmības gaisotni, kas pieļauj šādu rīcību, un aicina 

izstrādāt juridiskus un cita veida pasākumus, lai sadarbībā ar pilsonisko sabiedrību 

novērstu šādu vardarbību un uzraudzītu un efektīvi sauktu pie atbildības vainīgos; 

uzsver, ka Krievijai un tās valdībai jāuzņemas galīgā atbildība par minēto gadījumu 

izmeklēšanu, nododot vainīgos tiesai un aizsargājot visus Krievijas iedzīvotājus pret 

nelikumīgu aizskaršanu;  

6. aicina Komisiju un dalībvalstis sadarboties ar starptautiskajām cilvēktiesību 

organizācijām un Krievijas pilsonisko sabiedrību, lai palīdzētu tiem, kuri aizbēguši no 

Čečenijas, un lai atklāti runātu par šo aizskarošo kampaņu;  
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7. aicina arī ES dalībvalstis apsvērt iespēju palielināt pārmitināšanas vietu skaitu 

cietušajiem, žurnālistiem un cilvēktiesību aizstāvjiem no Čečenijas un paātrināt tādu 

personu tiešu pārmitināšanu, kuras devušās bēgļu gaitās drošības apsvērumu dēļ;  

8. pauž nopietnas bažas par ziņojumiem par to, ka Čečenijas iestādes vēlas „atbrīvoties no 

visiem homoseksuāļiem” līdz Ramadāna sākumam;  

9. ar bažām konstatē, ka Krievijas pieņemtie jaunie tiesību akti par vardarbību ģimenē, 

tostarp pret bērniem, ir solis atpakaļ; uzsver, ka tiesību aktiem, kuri ir iecietīgi pret 

vardarbību ģimenē, var būt ļoti nopietnas sekas gan attiecībā uz cietušajiem, gan 

attiecībā uz sabiedrību kopumā; aicina ES turpināt veicināt visu pret sievietēm vērsto 

vardarbības formu, tostarp vardarbības ģimenē, izskaušanu, lai aizsargātu neaizsargātās 

personas un lai sniegtu atbalstu cietušajiem gan Eiropā, gan arī ārpus tās; 

Pamatnostādnes lesbiešu, geju, biseksuāļu, transpersonu un interseksuāļu (LGBTI) visu 

cilvēktiesību veicināšanai un aizsardzībai 

10. atzinīgi vērtē 2013. gada 24. jūnijā pieņemtās Ārlietu padomes pamatnostādnes LGBTI 

personu visu cilvēktiesību veicināšanai un aizsardzībai; pauž pārliecību, ka 

pamatnostādnes nodrošina būtisku stimulu LGBTI tiesību veicināšanai visā pasaulē;  

11. pauž bažas par informētības par LGBTI pamatnostādnēm atšķirīgo līmeni un to 

nekonsekvento īstenošanu ES delegācijās un dalībvalstu pārstāvniecībās; 

12. šai sakarā aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu un Komisiju uzstājīgi pieprasīt 

pamatnostādņu stratēģiskāku un sistemātiskāku īstenošanu, tostarp uzlabojot ES 

personāla informētību un apmācot ES personālu trešās valstīs, lai efektīvi rosinātu 

jautājumu par LGBTI tiesībām politiskos un cilvēktiesību dialogos ar trešām valstīm un 

daudzpusējos forumos, kā arī atbalstot pilsoniskās sabiedrības centienus; 

13. stingri uzsver to, cik svarīgi ir nepārtraukti novērtēt pamatnostādņu īstenošanu, 

izmantojot skaidrus kritērijus; mudina Komisiju veikt un publicēt rūpīgu izvērtējumu 

par to, kā ES delegācijas un dalībvalstu diplomātiskās pārstāvniecības visās trešās 

valstīs īsteno pamatnostādnes, lai atklātu iespējamās atšķirības un trūkumus īstenošanā 

un tos labotu; 

14. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo rezolūciju Komisijas priekšsēdētāja 

vietniecei / Savienības augstajai pārstāvei ārlietās un drošības politikas jautājumos, 

Padomei, Komisijai, ANO augstajam cilvēktiesību komisāram un Krievijas Federācijas 

un Čečenijas Republikas valdībām.  


